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Kamaimo mekalelo Bilo ante umana mekhi baga!
Venu akalana mangala bau? Napa jadina ane nakhememo lampu?
Nosinggani nopopea bau nakhata,
sambil meguru mo karja sanggani ante venu
karja khi lakha ntasi damo nabelo!
Bakha makhia bau khakhatana?

Ayo ikut Bilo dan ayahnya pergi ke bagang!
Bagaimana cara mereka menangkap ikan?

Apa yang akan terjadi saat lampu-lampu bagang mereka menyala?
Bersama-sama, mereka menunggu ikan datang sambil belajar
tentang kerjasama dan petualangan di laut yang menyenangkan!
Apakah mereka akan mendapatkan ikan?
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Kata Pengantar

Pada tahun 2024, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi
melalui Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah menyusun empat puluh dua buku cerita
anak jenjang pembaca awal B1, B2, dan B3 untuk SD (Sekolah Dasar). Keempat puluh dua
buku bacaan anak ini berlatar kearifan lokal dari berbagai daerah di Sulawesi Tengah.
Buku ini merupakan produk penerjemahan yang menggunakan dua bahasa, yakni
bahasa daerah sebagai bahasa sumber dan bahasa Indonesia sebagai bahasa sasaran.

Buku ini berjudul “Bilo topo Jagai Baga (Bilo si Penjaga Bagang)”. Buku berbahasa
daerah Kaili dialek Unde ini disusun dan diterjemahkan oleh Habil. Dengan membaca buku
ini, pembaca dapat mengambil pesan moral yang ada dalam buku ini.

Penerbitan buku ini bertujuan menghadirkan bahan bacaan anak yang berkualitas
dengan latar cerita dari Sulawesi Tengah. Selain berlatar cerita lokal, buku ini juga disusun
oleh penulis lokal. Untuk itu, selaku Kepala Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah, saya
menyampaikan terima kasih kepada Koordinator Kelompok Kepakaran dan Layanan
Profesional (KKLP) Penerjemah, penyusun buku, penerjemah, penyunting, ilustrator, dan
pihak terkait lainnya yang turut menyukseskan program penyusunan hingga penerbitan
buku ini. Terima kasih tak terhingga kepada Kepala Badan Pengembangan dan Pembinaan
Bahasa yang telah menyetujui program penyusunan bahan bacaan anak ini.

Kehadiran buku semakin memperkaya khazanah bahan bacaan anak. Semoga bahan
bacaan anak berlatar Sulawesi Tengah ini bermanfaat bagi pembaca dan penguatan
gerakan literasi di Indonesia.

Palu, 2 September 2024

Dr. Asrif, M.Hum.
Kepala Balai Bahasa Provinsi Sulawesi Tengah
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&\ Vengi boi madota majadi vengi nde nakheme vula.

Vengi nacoco kha pangeloka bau.

Malam ini akan menjadi malam tanpa bulan.

Malam yang cocok untuk mencari ikan.



Mpame ngovengi boi Bilo
manggalelo umana malau hi tasi.

Iya ntaliana malau mengelo bau.

Mebau ante modari bau khi baga.

Malam ini, Bilo akan ikut
Ayah ke laut.

Mereka akan mencari ikan.

Memancing dan menjaring
ikan di atas bagang.
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Bilo nampengava pendona
nampakasadia baku.

Panggoni, peka, tasi, ante pomboli opa.

Nasadiamo seuvi.

Bilo membantu Ibu menyiapkan
perbekalan.

Makanan, pancing, kail, dan tempat
umpan.

Semua lengkap.



Iya ntaliana nobarangka damo nasena.

Nompesavi sakaya nodisi baga hakeni

ntasi.

hi tongo

Mereka berangkat dengan penuh semangat.

R icnoiki perahu yang menarik bagang ke tengah laut.



o Baga nipake nosoko bau.
N Nipake nggovengi aga.
Nompake lampu supaya bau makhata.

Pade bauna nisoko khi lakhanu dari.

Bagang adalah alat penangkap ikan.
Hanya digunakan pada malam hari.

Menggunakan lampu untuk menarik ikan.

Lalu ikannya dijebak di dalam jaring.







"E’r?uﬁ'l a umana
im b lampu

songu-songu lampu
nmJ,rn a.

Bilo membantu ayahnya
menyalakan lampu petromaks.

Ia mengambil lampu yang
tersedia satu per satu.

Dako tolongu lampu nipaka jumbe.

P . |
INopumo colo.

Baru tiga lampu dinyalakan.

Ternyata korek apinya habis.



Ayah menyuruh Bilo mengambil sekam kering!
Sementara Ayah mengambil kayu!
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adota hompakatuy de no pake

Tano Uma m u apu n

Ternyata ayah ingin menyalakan api tanpa

korek!












tiga.
Bagang mulai bersinar.




Mereka menunggu ikan
mendatangi bagang.y

Cahaya lampu akan menarik 8
- perhatian ikan.y '




Bilo nanginta bau-bau nakhata.

Nakhia khono, sumi-sumi,” ante
: bau ntanina.

Ada ikan teri, cumi,
lainnya.
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Tkan-i

Agar ikan-ikannya berkumpul di tengah bagang







Savivina lampu nipatesi damo songu nabo

Nitutu lampu songu boa supaya nde mesuvu kh
savalikuna khemena.

Uma nogilimo darina.

Lampunya diberi penutup agar cahayanya tidak _
menyebar. -




Bau-bau niboli khi termus.

Nfb_r:;/fka es khi lakhana.

Supaya bau nabaru nju.

Bilo membant Ayah mengumpulkan ikan-ikan.

"8 Tkan-ikan dimasukkan ke dalam termos besar-.

Ad;l es batu di dalamnya.

gar ikan tetap segar.
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